How could Jesus have spent three days and three hig in the tomb?

This essay reveals, using evidence from the Bibtethousand years after the events, the exactatate
time of Jesus’ death.

As we know, Jesus died on Friday at 3pm and rase fhe dead in the early hours of Sunday mornihgs T
can only mean that He rose from the dead no marettiirty-six (36) hours after His death, a pefiddch
includes about three (3) hours that were needethéanointing of His body with spices and for dutual
burial. This, however, contradicts what He foretioldlatt. 12:40: “For just as Jonah was in theyoeflthe
huge fish three days and three nights, so the Smrao will be in the heart of the earth three dayd three
nights” This would mean a period of exactly sevemtyg (72) hours. So He rose from the dead exactly
seventy-two (72) hours after His burial and abewesty-five (75) hours after His death.

If we could prove on the basis of facts that betigwhat Jesus told us is not only a questionitt faut that
it happened exactly as He said it would then wédcgive a suitable answer to those who say thagteats
in question could simply not have happened in thg described. Some also allege that Jesus actigally
when He foretold that He would spend three daystlareg: nights (in other words: seventy-two (72)rispu
in the tomb. Previously this discrepancy betweenthktirty-six (36) and seventy-two (72) hours hasrbe
explained by arguing that Jesus spent only a cepait of each of the three (3) days in the tomigrgthat
the ancient Hebrews considered even a part of aodag a whole solar day.

Let us reveal the real circumstances of Jesushd®al resurrection!

It is difficult to get access to the real facts.uMaight ask why? Well, there are numerous Biblediaions

in many different languages. Which one should wasiter as our basic source? The Old Testament was
mainly written in Hebrew, the New Testament in Gadeor almost every aspect of our investigation we
need the New Testament. Let us take as our bagithie well-known and internationally accepted Gree
translation that was edited by F.J.A. Hort and BUJestcott and published in 1881. It is useful @dréhis
standard version and compare it with a word-fordmpanslation in order to identify any discrepascie

Let us look at the verses that are the most impbfte our purposes. These four verses in the staiBlible
version begin as follows: “After the Sabbath, whiewas growing light on the first day of the weék..
[Matt. 28:1]; “And very early on the first day dig¢ week ...”[John 20:1] As we can see all fouribil
accounts talk about the first day of the week wihery speak about the women visiting Jesus’ tondy &fis
resurrection. A word-for-word translation of theasponding Greek texts reads as follows: “After difu
sabbaths, to the [day] lighting up into one ofshbbaths..” [Matt. 28:1] “And exceedingly earlythe one
[day] of the sabbaths...” [Mark 16:2] ; " To tat one of the sabbaths of dawn deep...” [Luke]24Tb the
but one [day] of the sabbaths ...”[John 20:1];@reek preposition “to” meaning “on"“.

As we can see, there is a consistent mistranslatiail four gospels rendering “one of the sabbaiti®
“first day of the week”. Sabbath [Saturday] ishe tplural in all four (4) Gospels. Furthermore mention

is made of the first day of the week in the origi@aeek text. There can be only one reason for such
consistent misinterpretation, namely that no tr@teslhas ever taken the trouble to work out whytbed
“sabbath” is in the plural. Instead of doing thisy have all mistranslated the text. If the wordbiBath” is
in the plural, this can only mean that there werdeast two Sabbaths that week. How is this posgilth
Hebrew, the term “Sabbath” was used for every laglichot only for the weekly day of rest but also fo
every annual holidaysome scholars claim that the word “Sabbath” is ofte used in Greek to mean a
whole calendar week. In their view, which is widelyshared, this is the explanation of the use of the
plural of the word “Sabbath” in the four Gospels. There is, however, no evidence to contradict the
assertion that if the word “Sabbath” is in the plural it could mean at least two “Sabbath” days, one
weekly and/or one or more annual ones.

Bearing this in mind it is not impossible to coneethat there were at least two Sabbaths in thé wlen



Jesus was impaled (crucified). We should also bare@hat the Hebrews called the day preceding every
Sabbath the “Day of Preparation”, not Friday. Thheye were two days of preparation in the weeknwhe
Jesus was killed. Some “explanatory” or “simplifieg@rsions of the Bible mistranslate the day befie
Sabbath as Friday. What kind of Sabbath did follesimpalement of Jesus? The weekly or annual Ase?
we know, Jesus died on the 14th day of the montisdn. In the year 33 A.D. [let us use C.E.= Commo
Era, instead of A.D., and B.C.E.= Before Common HErstead of B.C.], the 14th day of Nisan fell opriA
1st, a Friday. From this it follows that the dajidwing Friday was simultaneously the annual Salbbat
(holiday) and the weekly Sabbath (day of rest). &afaim that John 19:31 refers to the weekly amiiah
Sabbaths coinciding : “....[for the day of thatlsath was a great one]...”.Jesus could not have lnegaléd
(crucified) in the year 33 C.E. for the simple i@athat Friday was followed by one Sabbath andatowe.
We should note that at that time of the year sumsgan at 6.00 p.m. and ended at 7.20 p.m. So' bexlys
must have been placed in the tomb by that timeedliattest, since it is written in Deut. 21:23: ‘ldisad body
should not stay all night on the stake, but yowshbury him on that day, because something acdwte
God is the one hung up;...".

The most critical gospel is that of Matthew sineenrites in Matt. 28:1: "After but of the sabbathiat least

a word-for-word translation renders it thus. Howewege should also note that the word “After” is an
incorrect translation of the Greek word “Opse” siitoeally means “after a long time” or “in thedgart of
the period following it.” This implies that the wam went from the city to the tomb late on the night
Friday (or day of preparation, which was not neaglsa Friday) to Saturday (or an annual holidagyl
arrived at the tomb very early, when it was stiltkd(John 20:1). That darkness slowly gave wafgi¢atawn

of one of the Sabbaths, which was either a redsédnrday or an annual holiday. By that time Jesus h
already risen from the dead and the tomb was fooiheé empty.

We need to determine whether the day on which Jéieadswas the day before a weekly or an annual
Sabbath. Reference is made in all four gospeledosihaving died on the day before a festivagséeven
(7) days, the Festival of Unleavened Bread. Thitiial began on 14 Nisan and ended in the everfi2d o
Nisan. The first day (14 Nisan) and the last dayewmlidays with holy convention involving a relgis
gathering. We should allow for exactly three whitdg's of 24 hours each for Jesus’ stay in the tdralbhis
end we must try to determine the year that contamsSabbaths (the weekly one and an annual oat) th
have a seventy-two (72)-hour period between themterlwe shall see that this year can only be 31 C.E
when 14 Nisan fell on a Monday (March™% Nevertheless, if we assume that Jesus diedidvisan at
3.00 p.m., and was buried at about 6 p.m. then @uwhole days must have elapsed by about 6 pom. o
Friday. Some say that Jesus died on 14 Nisan becHudNisan was the first day of the Festival of
Unleavened Bread:his, however, cannot be so because impalement (cifixion) was not carried out

on a day that was a holidayThe day 14 Nisan was the day of Passover (pastpasiha) and also the first
day of the one-week Festival of Unleavened Breadelcount the days from the evening of 15 Nisatil un
the evening of 21 Nisan and 15 Nisan had beenirtedfay of the Festival of Unleavened Bread then t
one-week festival would have only lasted six (6)sdaot seven (7). Thus, 14 Nisan was the firstafdle
festival and also the day of the Passover, an &8alzbath (holiday). Therefore, 14 Nisan was adagli
being both the day of Passover and also the fgiodithe Festival of Unleavened Bread; 15 Nisas tha
second day of the Festival of Unleavened Breadana@nnual Sabbath or holiday; and 16 Nisan wasaals
Sabbath, when a sheaf of the first fruits of thedyaharvest was brought to the priest. The prid&red
such first fruits to God symbolically by waving lzesf of the grain to and fro, while a healthy oeesyold
ram was sacrificed as a burnt offering along wittofering of grain moistened with oil and drinkhd day

16 Nisan must have been of great significancehaslairvest Festival or the Festival of Weeks, fsawn

as "the day of the first ripe fruits”, which is tf@rerunner of Pentecost, was celebrated fifty detey this
day. In the Jewish calendar it falls on 6 Sivan aocurred between the end of the barley harvesttand
beginning of the wheat harvest. So, as it is writteJohn 19:31."... (for the day of that sabbatsw great
one)..."



Thus, we can establish that there were three Sablathe week when Jesus was impaled (crucified):
Sabbath on the Monday (14 Nisan), one on the Weldiyg4.6 Nisan), both of these being annual Sabpaths
and the Sabbath on the Saturday (19 Nisan) (ieekly one ) .Jesus died on Tuesday (15 Nisan)oét 3
p.m., i.e. between the Sabbath on Monday and théteoWednesday, and rose from the dead on Friday (
Nisan),(at about 6 p.m., in other words, beforeShturday Sabbath and, if we allow about 3 hourthi®
anointing with spices and other events leadingauth¢ burial, exactly seventy-two (72) hours after
placing of His body in the tomb). Interestinglyaways later, there was another annual SabbatNi§2ah),

a Monday, which was the last day of the Festivdloleavened Bread. This, however, has nothing to do
with the preceding events.

Some other questions might arise in connection thithtopic. Let us look at them one by one.

When did Jesus and His disciples eat the Passowal?rit happened “between two evenings” (between
sunset and darkness) on the day of the Passovel4 dtisan, on a Monday (according to the Jewish
calendar it was 14 Nisan 3791 / Marcl'24 C.E.). As this meal was eaten in the eveniftgr aunset, i.e.
after 7.20 p.m. on the Monday, it was consideretiasng taken place on Tuesday, since the Hebrews
counted their days from sunset to sunset. This st they ate the Passover sacrifice, which whale
been a one-year-old male lamb, or a young ram af; go the same day that Jesus died. This sedmesaid
odds with the fact that those who led Jesus froafgbas to the praetorium (Pilate’s Seat of Judgémen
early in the day (John 18:28:/the Greek “proi” magrfat dawn”/), which was a Tuesday, accordinbath
systems of recording the passage of time, did mitr ¢he governor’s palace that they might not éfdet!

but might eat the Passover meal. The Passoverthahoped to finish was the remainder of the lamb,
which, according to God’s commandment, they hasltm by morning if they hadn’t eaten it by theneTh
day of 14 Nisan was always the first day of the-aeek Festival of Unleavened Bread. The first dathe
festival was also a Sabbath, i.e. a holiday on khiie Hebrews held a holy convention when the whole
assembly of the congregation of Israel gathered day of 14 Nisan was an annual Sabbath. It eatled
sunset. Since Jesus and His disciples ate the\rRassTrifice after sunset, this was now a Tuesdhich

was not an annual Sabbath day according to theeMasbisunset-to-sunset system for counting the days.
Thus, Jesus was impaled (crucified) on the saméldaMisan) and He died at 3.00 p.m. that day.ay tve
useful to look at the Old Testament to discoverdtigin of the divine command to celebrate Passover

The Jewish people were held captive in Egypt Uitil2 B.C.E. At the end of their bondage God sntute t
Egyptians with a total of 10 plagues. God choseJthwish people to be His people and through them he
showed His power and proved that the gods of Eggpe only imaginary and had no power at all. Time te
plagues are described in the book of Exodus. Titl fgague was the death of the first-born. Gottuieted
Moses and Aaron to slaughter a one-year-old maib,la young ram or goat and to take some of itscblo
and splash it upon the two side posts and on therugporpost of their houses. The houses that dareed

in this way were passed over by God's angel. Thgpftans were unaware of these instructions so the
first-born in their houses, including those of thahimals, were struck down dead. Moses warned the
Pharaoh of this terrible plague but it was not thatPharaoh did not listen to him but that God Webthe
Pharaoh’s heart become obstinate in order for Gmétacles to be increased in the land of Egyptriahy

God executed His will and delivered the Jewish pedmm Egyptian captivity. God commanded His
people to commemorate Passover as a festival to' Godhe day of 14 Nisan each year. The sacrlficia
animal had to be killed on 14 Nisan, between the déwenings, i.e. between sunset and darkness & ea
after sunset on 14 Nisan, which is the beginnind®fNisan. That day (14 Nisan) had to serve as a
commemoration for them. They were to sacrifice lanyoung rams or goats and for seven days they were
to eat unleavened bread. On the first day, (14Nisard on the seventh day (21 Nisan) of the onekwee
festival they were to hold a holy convention as tisered above. These were the antecedents of tlseWRras
celebrations that were going on when Jesus wadéahgerucified).

Matt 26:17 says: “On the first day of the UnferneehCakes /Unleavened Bread/ the disciples came up t
Jesus, saying: ‘Where do you want us to prepargdorto eat the Passover?™ The day of the Unleagten



Bread could only be the day of 14 Nisan. If we daeven days to the evening of the 21st day (Wiviah
also a Sabbath) then it is clear that 15 Nisan aiabe the first day of the festival. It must haweb 14
Nisan. The one-week Festival of Unleavened Breasl ssamuch connected with the day of the Passover
that the whole one-week festival was often refetoess the Passover. It is also worth mentioniagwhen
Jesus instructed two of His disciples, Peter aih J prepare the Passover sacrifice, He told ttein
when they entered the city they would encounteaa parrying an earthenware vessel (Luke 22:10¥% Thi
could have happened even if it was a Sabbath daythe first day of the Festival of Unleaveneddske
since work was permitted if it was related to theparation of food and drink. The disciples wouid/dn
easily found such a man carrying an earthenwargeleice such work was normally done by women.

There is something else that we must examine wigand to the period of exactly seventy-two (72)rBou
Namely that this period extends from the placindegus’ body in the tomb until His resurrection.l&ie
dead for more than seventy-two (72) hours, simrtain number of things were done before 7.20,p.e.
before the Sabbath began. Joseph of Arimathea deedertain amount of time to get to the Governor’s
Palace and to go to Pilate and obtain Jesus’ bmdyuiial, to buy linen, to return to Golgothataée away
Jesus’ body, helped by Nicodemus, to bind it witndages and spices (weighing about one hundred
pounds), and to lay His body in the nearby tomin e women needed time to see how His body was
placed in the tomb and to go to the city to prepmiees and perfumed oils, all this before thet sththe
Sabbath at 7.20 p.m. The most probable archaealagiidence shows that Golgotha was situated morth
northwest of the city. The period from 3.00 p.ne(thme of Jesus’ death) until 7.20 p.m. (the beigigof

the Sabbath) would have been long enough to cartryhe above-mentioned tasks. Here we should also
bear in mind Mark 15:42 : “And at a late hour..ibt evening as some claim!)...(43) “came Joseph of
Arimathea...and asked for the body of Jesus.” Thmen, after they had prepared the spices and pedum
oils, rested on the Sabbath in accordance witlkdh@mandment (Luke 23:57). So, a Sabbath begagd@t 7.
p.m. This Sabbath was 16 Nisan (a Wednesday iyethie31 C.E.), the day when a sheaf of the fitstsfrof

the barley harvest was waved in the air as aninffedesus was impaled (crucified) on Tuesday, &M

31 C.E., at 3.00 p.m. and he rose from the dedgridiay, 18 Nisan 31 C.E., at about 6.00 p.m. Winen t
women went to the tomb, very early on one of theb&ths (now we can affirm that it happened on thbtn

of Friday to Saturday), they found that Jesus vealonger in the tomb.

Now let us address the question of the corruptfalesus’ body. Jesus’ friend Lazarus was dead foem
than three days and three nights. When Jesus eetoirhim, it was the fourth day he had been indm,
which was in fact a cave, like that of Jesus. BslQ.relates to Jesus when it says: "For you watllaave
my soul in the She’ol [common grave of mankind].uMaill not allow your loyal one to see the pit [or
corruption - according to other Holy Scrolls].” Bhineans that, at least in that climate, a corpsédamot
begin to smell less than seventy-five (75) houtsrafeath. Thus, Lazarus must have been dead fg mo
than 75 hours before Jesus resurrected him.

We can mention other Biblical evidence that Jesas &t least three whole days in the tomb. Mat627:
says: "The next day, which was after the Prepmardtie chief priests and the Pharisees gatheredhteg
before Pilate, (27:63) saying: "Sir, we have callednind that that impostor said while yet alivAfter
three days | am to be raised up’ (27:64). Therefmmmand the grave to be made secure until the thir
day,...”.The original Greek text includes the prapon "Meta" meaning "After". This can only anethat
the chief priests and the Pharisees knew exactly Xdsus was to spend at least three days in il to
Though they made no mention of the three nightsdsus also spoke about their reference to " Alfirere
days” seems to indicate three complete days ohtywur (24) hours each.

Two disciples were on their way to Emmaus, a vélagjuated about eleven (11) kilometres from Jéensa
and were discussing what had happened, when theyesigs. Their eyes were kept from recognising Him.
In reply to Jesus’ question they said to Him (L@Ke21): “....yes, and besides all these things, tiékes
the third day since these things occurred.” Thgioal Greek text in a literal translation readsa®ws:



“but indeed also with all these (things) third tty it is leading from which [time] these (thingscurred."
There is a twofold explanation for the apparentmigancy in terms of time. One explanation is that
disciples were referring to the period of threesdbgick as such having already occurred by the ttiene
met Jesus. The second explanation is that the nuimige in the Bible is used at times to expresnisity,
emphasis or extra strength. Accordingly, the dissipvhen they referred to the three days may veeleh
meant that the events that they were talking abadthappened such a long time ago that as maiyess t
days had gone by since then. This latter explanasigupported by the conversation that the diesiphd
with Jesus (Luke 24:18): “... Are you dwelling asaien by yourself in Jerusalem and so do not ktiawv
things that have occurred in her in these days@kél24:19):"And He said to them: ‘What things?™” é&n
then the disciples told Him about those events esising that they had already happened and corhplete
finished by a time that was so long ago that tllaes had gone by.

If we concluded our explanation at this point, wauld give rise to further questions concerningtitme of
Jesus’ baptism and the time and circumstancesobirth.

We are justified, then, in asking ourselves thiofaing question:

When was Jesus born?

The answer seems simple. From the Bible we knowJdgus’ earthly life lasted thirty-three (33) andalf
years. This means that if we subtract this penothfthe date of His death, i.e."2®larch 31 C.E., taking
away thirty-three (33) full years and half a prajhgear, which is one hundred and eighty (180)sdaye
come to 28 September 4 B.C.E. (the question why ndt 88ptember will be discussed later in this essay —
see the prophetic four hundred and eighty-thre8)(#8ars and three (3) and a half years, countaud b
from Jesus’ death a total of thirty-three (33) fridlars and half a prophetic year, which is one hethdnd
eighty (180) days. Nevertheless, this statement brisupported by evidence.

Luke 3:1 says: “In the fifteenth year of the reigfrTiberius Caesar, when Pontius Pilate was goversho
Judea, and Herod was district ruler of Galilee, Higtbrother Phillip was district ruler of the carynof
Ituraea and Trachonitis, and Lysanias was digtletr of Abilene, 3:2 In the days of chief priestrfas and

of Caiaphas, God's declaration came to John thefdechariah in the wilderness.” In that year Jtte
Baptist baptised Jesus in the River Jordan. Soitnevbehat this could only have happened in 29 GaE.
Tiberius reigned from 14 C.E. This is true, but steuld remember that he also reigned for two yaars
co-regent with Augustus Caesar. Tiberius insidted this 2-year period should be considered asopit
reign. Very probably, Luke also took account ofstadwo years when he wrote his gospel. Thus Jeasis w
baptised in 27 C.E., on September 26th, which wasally the day of His thirtieth (30) birthday. As has
already been said, Jesus must have been born i6.£E.Bon September 26th. How can this statement be
proved? At that time, Quirinius was governor of i8yAccording to Josephus’ account, Quirinius was
governor of Syria in 6 C.E. However, on the bagimscriptions found in Antioch containing Quirirgu
name, many historians acknowledge that Quirinius &lso governor of Syria in the B.C.E. period. I8o,
could have been governor when Jesus was born. 8aimethat Jesus could not have been born eahnker t
early in October in 2 B.C.E.. This assertion becomnetenable in the light of the proof that Jeses din

25" March 31 C.E.. According to Josephus, Herod diedang after a lunar eclipse and before Passover.
There was an eclipse in 1 B.C.E., on 8th Janu&ylays before 2 of the month Shebat, the day teabdH
traditionally is supposed to have died upon. Inlitjet of this and taking late September 2 B.C &£tle
time of Jesus’ birth, we must conclude that theaxmately 120 days between the two events werglgim
not a long enough period of time for so many evémtBave occurred. This topic and the events @ thi
period will be considered in more detail later, whbe apparent discrepancy between the gospels of
Matthew and Luke is addressed.

Now that we have proved that Jesasild have beeborn on 26th September 4 B.C.E. let us explain the
obscure circumstances of Jesus’ birth by usingtiteunts provided by Matthew and Luke. To helpous t
see more clearly let us answer the following qoesff'wo mice look through a hollow tube in daytimage

at one end of the tube and the other one at ther etid, yet they cannot see one another, why? Becme
mouse looks through the tube in the morning anather one looks through it in the afternoon.



After this example we will find it easier to undensd the following explanation.

There is a discrepancy between the accounts ohBlatand Luke, According to Luke, Jesus was brought
40 days after His birth to the temple in Jerusaléetording to Matthew, His parents did not go into
Jerusalem but passed it by and went straight tafgéz. Of course, this is an apparent discrepancy.
Matthew gives an account of Jesus’ birth in BetblehNow we already know that this occurred on 26th
September 4 B.C.E. At that time of the year thetherawas fairly mild and so the shepherds wereideits
with their flocks. When Jesus was born the angeheflLord first told the shepherds of this joyfukat.
They had the privilege of seeing Jesus first. LRKesays “Now in those days a decree went fortmfro
Caesar Augustus for all the inhabited earth todugstered”, Luke 2:2 “this (registration) first aroed
when Quirinius was governor of Syria/the originak€k text also allows for the following interpreédat

this registration occurred when Qurinius was gowoewf Syria for the first time/; "and all peoplesmt
travelling to be registered, each one to his owy closeph had to go to his own town, Bethleheheyl
were unable to find accommodation in a house katéad found shelter in a stable, and Jesus wagilyia
manger when the shepherds came to see Him. Jesusinsamcised on the eighth day and taken to the
temple in Jerusalem forty (40) days after His biB8bbsequently, His parents went to Nazareth with.H
As Luke 2:41 says: “Now his parents were accustotogp from year to year to Jerusalem for the Yakti

of the Passover.” This means they were in Jerushjetime 28th March 3 B.C.E., i.e. by the beginrofithe
Passover and the first day of the Festival of thieblvened Bread (both being 14 Nisan, a Saturdédng.
reason they travelled to Jerusalem was now nahéoregistration but for the festival of Passovesus was
about six months old at that time. Jerusalem isutlboe hundred and ten (110) kilometres south of
Nazareth. Bethlehem is situated on the extensi@nstifaight line drawn through the towns of Nazaeetd
Jerusalem and lies ten (10) kilometres south afséem. It is unlikely, however, that Jesus’ pasewith
their six-month-old baby, would have journeyed ttdygn extra ten (10) kilometres in order to lodgthe
same house that they had stayed in six monthseéheftien Jesus was born. The fact is that theydiaye
house and not in a stable when the astrologers thenEast visited Jesus. According to Matthew, the
astrologers went to Jerusalem to see the newbogndfithe Jews, saying that they had seen Hisrstae
east. On hearing this King Herod became agitatedtlae whole of Jerusalem with him. He gathered the
chief priests and scribes and inquired of them wiilee Christ, i.e. the Messiah, was to be bornt.\2ah
says: “they said to him: ‘In Bethlehem of Judea;tfos is how it has been written through the peghh
Matt. 2:6: “And you, O Bethlehem of the land of dhdare by no means the most insignificant amoeg th
governors of Judah; for out of you will come foatlgoverning one, who will shepherd my people, Israe
Then Herod spoke to the astrologers in secreteamh from them when the star had appeared inasie e
Interestingly, Herod’s men knew the place whereMessiah was to be born and the astrologers knew th
actual time of His birth. (Later in this essay, whaldressing the question of the sixty-nine (63 kagears,

i.e. the four hundred and eighty-three (483) yeaationed in the Book of Daniel, we shall discuby the
chief priests and scribes did not know the exacetivhen Jesus was to be born.) The star had appieare
the east about six months before. We are justifiesuming that the Magi who saw the star wersifes
and that their homeland was about two thousandd@,@o three thousand (3,000) kilometres from
Jerusalem. Their journey might well have taken ssvaonths, not to mention the time spent prepaiong
such a long journey. When the Magi caught sighthef star in the east, Jesus had just been born in
Bethlehem, was lying in a manger and had beenedidity the shepherds, all this at the time of the
registration decreed by Caesar Augustus. HerodtBerastrologers to Bethlehem to find Jesus anddask
them to report back to him on the whereabouts etttild. Matt. 2:9 says: “.. the star they had Seghe
east appeared again and went ahead of them, turdiine to a stop where the young child was.” Thes

no certainty that the baby Jesus and His parents iweBethlehem. They could have been elsewhere. Th
star led the astrologers to the place, to a hdtsgy went in and presented Jesus with gifts. Ireard they
were given divine instructions not to return to étebut to go back to their own country. Joseph alss
told to leave the place and to flee to Egypt withdmall family. Herod realised that (Matt. 2:16):he had
been outwitted by the astrologers, fell into a grage, and sent out and had all the boys in Begmteand in

all its districts done away with, from two years aje and under, according to the time he carefully
ascertained from the astrologers.” It sounds tiefridowever, the original Greek text makes no nambof



any slaughter of young boys. It actually says:€'Mms outwitted by the magi was enraged greatlg, an
having sent off [most probably soldiers] he tookalpthe boys the (ones) in Bethlehem and in al th
districts of it from two years and down more, aciiog to the time which he carefully ascertaineddmesf

the magi.” This is a word-for-word translation bétoriginal Greek text. The expression “took upbysno
means the equivalent of “done away with”. ThereRilde versions that translate the expression “tapgk

as “killed” or “slaughtered”. The tradition of conemorating the “death” of those young boys on Holy
Innocents Day (on December 28th) must originatmfsaich misinterpretations. Matt.2:18 says: “A voice
was heard in Ramah, weeping and much wailing; & ®Rachel weeping for her children, and she was
unwilling to take comfort, because they are no nidge there is no parallel between the “slaughtsr”
young boys and Rachel’s children. The parallelather between the “taking up” of young boys, most
probably with the aim of selling them into slavespd Rachel’s children, who had been taken to Betbgb
slaves, and this was why they were no more. Thewg wet killed. This is what constitutes the patadlih

the young boys in and around Bethlehem. We mayaskHerod drew the line at two-year-old boys. Very
probably, he did not believe what the Magi had toid and wanted to be sure.

Joseph and Mary, with baby Jesus, fled into Egypt stayed there till they were told to return tadd,
since Herod and those who had wanted to destray Jesre dead. As Herod died most probably on 26th
January 1 B.C.E. Jesus was over two and a haléyddrwhen His parents took Him back to the land of
Israel. The events described above could not happdned within a period of about 120 days, assuming
that the birth of Jesus was around the end of 8dgme2 B.C.E. It is quite simply impossible. M&i22
says: “But hearing that Archelaus ruled as kindudea instead of his father Herod, he [Joseph]mhbeca
afraid to depart for there. Moreover, being givesing warning in a dream, he withdrew into theitery of
Galilee, 2:23 [saying] and came and dwelt in ac#yed Nazareth,...”. From Luke 1:26 we know thayt
had also lived in Nazareth before they went to Bém, so Matthew's expression "withdrew intotyini
well be construed as "returned to". Referenoaaide to their previously residing in Nazareth iké.1:26:

“In her sixth month the angel Gabriel was senttfdrobm God to a city of Galilee named Nazareth,”

It is clear that the gospels of Luke and Matthegvrast parallel accounts. They tell of events tbibived

one another. The events recounted in Luke's gqeeekde those that Matthew gives an account oin h
gospel. It is as simple as that. The uncertainrablogy of the events that happened around the ¢ifme
Jesus’ birth has now been clarified.

Our story ends at this point, at least with respetihe New Testament.

We ought, however, to return to the time of the Dé&tament and, in particular, to the Book of Dlnie
Daniel foretold the approximate time when the Massivas to be born, as we see in Dan.9:25: “And you
[Daniel] should know and have the insight [thatirfr the going forth of [the] word to restore andebuild
Jerusalem until the Messiah [the] Leader, theré vél seven weeks, also sixty-two weeks.” This is a
prophecy pointing to the time of the Messiah. Timpartant thing here is the word "until". The eems
Daniel says simplyuntil the Messiah". Not, until His birth or appearararehaptism, or beginning of His
ministry, or death, butuntil" Him. In this way, God did not make it possibletioe date of Jesus’ birth to be
calculated. No one could calculate that date. T thing the chief-priests and scribes knew was the
four hundred and eighty-three (483) years (sixhieni69) weeks x seven (7) year-weeks) pointed tweso
event concerning the Messiah. We can read abotittbeevhen the word to restore and to rebuild Jdeus
was going forth in the Book of Nehemiah, ChapteT@day, we can actually identify the event that the
period of four hundred and eighty-three (483) yeaists to. It is the baptism of Jesus. The reagonthis
event could not be determined in advance was thdtw&nted to conceal the exact time of Jesus’ birth
order to protect His son’s life. Two factors wergknown: firstly, Jesus’ lifetime on earth of thitiyree
(33) and a half years, secondly, the event thafgsified by "until the Messiah" in Daniel's ptmty
concerning the four hundred and eighty-three (483)s. These made the date of Jesus’ birth imdegsib
calculate. According to the Book of Nehemiah (2thg word to rebuild Jerusalem was going forthhia t
twentieth year of the reign of Artaxerxes in themtioof Nisan. This happened on 13 Nisan in 457 B.,Gat
3.00 p.m.. The fact underlying this event is thg dfaJesus’ baptism. There are three sources deeace:



from Greek, Persian and Babylonian sources. Howevemost solid starting point is what Holy Scuirgt
says about it. Of course, we could play around wétfdinal and ordinal numbers until we come up With
year underlying the evidence for the baptism ofigés 27 C.E. But, it would just be a game. Thealed
historical evidence, even if it does come fromé&fseurces, has a margin of error of two (2) yesarsn no
way can it be regarded as solid.

With that, we have come to the end of our explanati

Given that prophecies are very precise and exact, wda@an establish is thaésus died exactly at 03.00
p.m. on Tuesday, 25 March 31 C.E., was placed énttimb around 06.00 p.m. on the same day and
resurrected around 06.00 p.m. (however exactlyragvtavo (72) hours after the placement of His bidy
the tomb) on Friday. The prophecy included in DEmiBook identifies — through the four hundred and
eighty-three (483) years — the month of Septemb&.E. as the month of Jesus' baptism. Neverthetess
get the exact time of Jesus’ baptism, we haveuatdmack from the time of Jesus’ death, which $slal
base to start from, so, by adding up three (3)yfalirs and a prophetic half-year of one hundred eigthty
(180) full days, plus twenty-six (26) full yearspltwo hundred and sixty-eight (268) full days 2#
September midnight, plus fifteen (15) full hout286 September 03.00 p. m., plus four hundredfiitydsix
(456) full years, plus ninety-one (91) full dayatttve get by subtracting two hundred and sixty-&£{868)

full days from the prophetic year of three hundaad sixty (360) full days, plus nine (9) full hewn the
ninety-second (99) day, we come to 13 Nisan 3303, 09.00 a. m., spording to 2 April 457 B.C.E.,
09.00 a. m. The number of “minus years” on a stidiline representing years tends to grow as we move
awayfrom the “0” point but the months in any one “minus yé&nd to grow as we moveward the “0”
point, i. e. in the reverse direction. From thediof Jesus’ death at 03.00 p. m. on 25 March 31 ®@ecan
also establish the exact date of His birth, whichwred on 26 September 4 B.C.E., at 03.00 p.ncttyxa
thirty-three years and a prophetic half-year of dnandred and eighty (180) days before His deathmafe
note that since Jesus ate the Passover meal on &foimdthe evening and was impaled (crucified) on
Tuesday, it is easy to calculate that the tradiidPalm Sunday was in facPalm Wednesday, since Jesus
was in Bethany six days before the Passover,anéluesday, and the next day, i. e. on Wednesday, H
entered Jerusalem where He was greeted by the ongticbranches of palm trees.

There is no evidence to support the propositiontbaus was baptised at exactly 3.00 p.m., howthene

is nothing that contradicts it. We should note thaite 3:23 says: " Furthermore, Jesus Himself, natee
commenced [His work] was about thirty years oldH& must have been exactly thirty years old when H
was baptised on 26 September 27 C.E., in ordarlfibthe 69-week-year (483 year) prophecy of Dénie
According to Luke 4:2: "...for forty days, while ibg tempted by the Devil.” 'Thereafter Jesus regdrrin
the power of the spirit, into Galilee, where hedretp teach in the synagogues. As regards the execof
Jesus’ birth being 3.00 p.m., we can point to thiofing: Luke 2:8 says: “There were also in thaing
country shepherds living out of doors and keepirggchves in the night over their flocks.” Luke 2:10
continues: “But the angel said to them: (11) beeahsre was born to you today a Saviour, who iSs€hr
[the] Lord, in David’s city.” Later, the shepherdaid to one another: “Let us by all means go clear
Bethlehem and see this thing that has taken placelésus’ birth)...Luke 2:16 says: “And they wetith
haste...”Luke’s Gospel does not mention that tigebappeared to them in the night. This would Hzeen
unlikely anyway, as they would not have driven ithieicks during the night. They went (all of themith
haste because it was not dark yet, and they wantedch the outskirts of Bethlehem to stay théatrtigere
with their flocks after having seen the newborrd:hrhe logical conclusion we are led to after limgkat
these events is that Jesus was born in the afteraod that the proposition that He was born at .60,
which is in exact agreement with the prophecypiscontradicted.

| hope the circumstances of Jesus’ death and ihith is the right chronology when we investigdte t
events) have now become clearly comprehensiblegdeader. The author would welcome any remarks
and comments concerning his explanation, in thestafpelucidating as many details as possible fer th



benefit of all those seeking biblical truths.
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Remarks by the author

Are the facts concerning the circumstances, datetiare of Jesus’ death of any real importance?nkth
they are, especially to those who have ears tq dar are open to receive the truth. Jesus satdtiba
period He was to spend in the tomb was the sigionah. He also said that there would be no otlger si
Happy are those who believe that He actually waeetdays and three nights in the tomb as He hatbldr
A.B.M.
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